
Az összefonódásokkal foglalkozó tanácsadó bizottság 2005. április 22-én tartott 131. ülésén megfo-
galmazott véleménye a COMP/M.3178 – Berteslmann/Springer/JV esethez kapcsolódó határozatter-

vezetről

(2006/C 52/02)

1. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a bejelentett művelet a 139/04/EK összefo-
nódás-ellenőrzési rendelet értelmében összefonódásnak minősül, és ugyanezen rendelet meghatározása
szerint közösségi léptékűnek tekintendő.

2. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a termékpiac meghatározása szempontjából
a nagy tételű megrendelések rotációs mélynyomása nem azonos a hőre száradó rotációs ofszetnyo-
mással. A kisebbség tartózkodik.

3. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a folyóiratok rotációs mélynyomása külön
érintett termékpiachoz tartozik. A kisebbség tartózkodik.

4. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy nyitva hagyható az a kérdés, hogy egyazon
termékpiacnak tekintendő-e a rotációs mélynyomással készült katalógusok és hirdetések piaca.

5. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a folyóiratok rotációs mélynyomásának érin-
tett termékpiaca csak Németország.

6. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a katalógusok rotációs mélynyomásának
érintett földrajzi piaca a következőképpen határozható meg: Németország és szomszédai (Francia-
ország, Belgium, Hollandia, Luxemburg, Svájc, Ausztria, Cseh Köztársaság, Lengyelország és Dánia),
valamint Olaszország és Szlovákia.

7. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a hirdetések rotációs mélynyomásának érin-
tett földrajzi piaca a következőképpen határozható meg: Németország és szomszédai (Franciaország,
Belgium, Hollandia, Luxemburg, Svájc, Ausztria, Cseh Köztársaság, Lengyelország és Dánia), valamint
Olaszország és Szlovákia.

8. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a javasolt összefonódás nem akadályozza
jelentősen a közös piacon vagy annak jelentős részén zajló hatékony versenyt, különösen nem domi-
náns helyzet létrejöttével vagy erősödésével

a) a folyóiratok rotációs mélynyomásának németországi piacán.

b) a katalógusok rotációs mélynyomásának piacán Németországban és szomszédainál (Franciaország,
Belgium, Hollandia, Luxemburg, Svájc, Ausztria, Cseh Köztársaság, Lengyelország és Dánia), vala-
mint Olaszországban és Szlovákiában.

c) a hirdetések rotációs mélynyomásának piacán Németországban és szomszédainál (Franciaország,
Belgium, Hollandia, Luxemburg, Svájc, Ausztria, Cseh Köztársaság, Lengyelország és Dánia), vala-
mint Olaszországban és Szlovákiában.

A tagállamok kisebbsége nem ért egyet a 8.a) ponttal.

9. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a javasolt összefonódás nem akadályozza
jelentősen a közös piacon vagy annak jelentős részén zajló hatékony versenyt, különösen nem domi-
náns helyzet létrejöttével vagy erősödésével

a) a folyóiratok rotációs mélynyomásának valamely más érintett földrajzi piacán.

b) a katalógusok rotációs mélynyomásának valamely más érintett földrajzi piacán.

c) a hirdetések rotációs mélynyomásának valamely más érintett földrajzi piacán.

10. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a javasolt összefonódásnak nem célja és
nem következménye a Bertelsmann és a Springer versenypiaci magatartásának összehangolása a folyó-
irat-kiadói piacokon, ezért az összefonódás nem korlátozza a versenyt az összefonódás-ellenőrzési ren-
delet 2. cikkének (4) bekezdése és a Szerződés 81. cikke értelmében.

11. A tanácsadó bizottság egyetért a Bizottsággal abban, hogy a javasolt összefonódás az összefonódás-
ellenőrzési rendelet 2. cikkének (2) bekezdése értelmében nem akadályozza jelentősen a közös piacon
vagy annak jelentős részén folyó hatékony versenyt, különösen nem domináns helyzet létrejöttével
vagy megerősítésével, és ezért a javasolt összefonódás összeegyeztethetőnek tekinthető a közös piaccal
és az EGT-megállapodással.

12. A tanácsadó bizottság felkéri a Bizottságot, hogy vegye figyelembe a vita során felmerült többi kérdést
is.
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